
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4 - HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET TAURUS GX4 O RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4 O RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010660
Mfr. No.: 0465013131
Color: Black
Make: Taurus
Model: GX4
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013523591
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS GX4

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Dieses Produkt bietet
innovative Technologie für eine verbesserte Sichtbarkeit bei allen Lichtverhältnissen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die das notwendige Wissen und die
Erfahrung im Umgang mit Handfeuerwaffen haben.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie sich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und Gebrauchs von
Handfeuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4 nur in Verbindung mit kompatiblen
Handfeuerwaffen.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Sights entladen ist.
Überprüfen Sie die Sichtbarkeit der Sights bei verschiedenen Lichtverhältnissen, um sicherzustellen, dass sie
Ihren Anforderungen entsprechen.
Nutzen Sie die Sights nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie das alte Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montieren Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4 direkt auf der Waffe, ohne
Modifikationen vorzunehmen.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Montage, um sicherzustellen, dass das Visier sicher sitzt.

Nutzung

Richten Sie die Waffe mit dem FrontSight auf das Ziel aus.
Nutzen Sie die kontrastierenden Farben, um schnell auf das FrontSight zu fokussieren.
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, auch wenn Sie das Visier justieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass die TritiumVials nicht beschädigt werden, da sie spezielle Entsorgungsverfahren
erfordern.
Informationen zur sicheren Entsorgung erhalten Sie bei Ihrer lokalen Abfallbehörde.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer, bei dem Sie das Produkt
erworben haben. Es wird empfohlen, alle Sicherheitsanfragen über einen EUbasierten Kontakt zu klären.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und verantwortungsbewusst verwenden.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your handgun sight. Please read this document carefully
to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET by following all instructions and
guidelines provided in this manual.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the instructions
provided to ensure your safety.
Online Shopping: When purchasing this product online, ensure the seller complies with safety requirements
and provides necessary information.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the information provided by your retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle the firearm and its accessories with care and respect.
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Avoid using the sights in conditions where visibility is severely compromised (e.g., fog, heavy rain).
Do not attempt to modify the sights or use them in ways not specified by the manufacturer.
Ensure that the sights are securely mounted and checked regularly for stability.
Use eye protection when shooting to prevent injury from potential ricochets or debris.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded.
Remove the old sights if applicable, following the manufacturer's instructions.
Align the new HYPER BRIGHT sights with the sight dovetail on your Taurus GX4.
Securely fasten the sights according to the manufacturer's specifications.
Check the alignment and stability of the sights before use.

Usage:

Familiarize yourself with the sighting system before using the firearm.
Practice aiming in a safe environment to become accustomed to the sight’s features.
Utilize the contrasting colors of the sights for improved target acquisition.
Remember that the tritium provides illumination in lowlight conditions, allowing for effective use at night.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or expired components responsibly.
Follow local regulations for the disposal of firearm accessories and materials.
Do not throw the product in general waste. Instead, check with local waste management services for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support



For further assistance or inquiries regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4, please refer to
the contact information provided by your retailer or manufacturer for support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and their
accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Pistola Fija HYPER BRIGHT TAURUS GX4

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Pistola Fija HYPER BRIGHT TAURUS GX4. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una visibilidad excepcional en diversas condiciones de iluminación. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre la
seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, y disposiciones para la
eliminación.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu pistola y siga las recomendaciones del
fabricante.
Inspección Regular: Revisa el conjunto de miras regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro, lejos del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Uso Responsable: Utiliza el producto solo para su propósito previsto y de acuerdo con las leyes locales
sobre armas.
Información de Seguridad: Mantente informado sobre cualquier retiro de productos o alertas de seguridad a
través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Condiciones de Luz: Aunque las miras son autoluminadas, evita el uso en condiciones de visibilidad
extremadamente baja donde la identificación del objetivo pueda ser difícil.
Manejo de Armas: Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas. Mantén el dedo fuera del
gatillo hasta que estés listo para disparar.
Uso de Protección: Utiliza protección ocular y auditiva cuando dispares.
Mantenimiento: No intentes modificar ni reparar el conjunto de miras por tu cuenta. Consulta a un profesional
si es necesario.
Advertencia sobre Niños: Mantén el producto fuera del alcance de los niños y asegúrate de que no jueguen
con armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas para la instalación, como un
destornillador.
Montaje:

Retira la mira original de tu pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el Conjunto de Pistola Fija HYPER BRIGHT TAURUS GX4 en la base de la mira.
Asegúrate de que esté firmemente asegurado y alineado correctamente.

Verificación: Una vez instalado, verifica que las miras estén en la posición correcta y funcionen
adecuadamente.

Uso

Ajuste: Familiarízate con el ajuste de las miras antes de usarlas en condiciones de tiro.
Prueba de Funcionamiento: Realiza una prueba en un entorno seguro para asegurarte de que las miras
funcionan como se espera.
Disparo: Utiliza las miras para apuntar y disparar solo en un área designada y segura.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación Responsable: Si decides deshacerte del conjunto de miras, hazlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos relacionados con armas.
Reciclaje: Si es posible, recicla los componentes del producto siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.
Destrucción: Asegúrate de que el producto no pueda ser reutilizado o utilizado de manera inapropiada antes
de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o para reportar un incidente, por favor dirígete a
las autoridades locales o a la plataforma Safety Gate de la UE. Mantente informado sobre cualquier actualización o
retiro de productos.

Recuerda que seguir estas instrucciones y pautas de seguridad no solo te protege a ti, sino también a quienes te
rodean. Utiliza el Conjunto de Pistola Fija HYPER BRIGHT TAURUS GX4 de manera responsable y segura.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Set di Mire
Fisse HYPER BRIGHT TAURUS GX4

Introduzione
Benvenuto nel manuale di istruzioni per il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT TAURUS GX4. Questo prodotto è
progettato per garantire una visibilità ottimale in diverse condizioni di luce. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e le linee guida per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami di prodotto attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa illuminazione senza una corretta formazione.
Evita di puntare il mirino verso te stesso o verso altre persone.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi armi da fuoco.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino

Rimuovi il mirino esistente dalla tua pistola Taurus GX4.
Pulisci l'area di montaggio per garantire una buona aderenza.
Posiziona il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT sul supporto della pistola.
Assicurati che il mirino sia allineato correttamente.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, seguendo le istruzioni del produttore.

Uso del Mirino

Prima di utilizzare il mirino, assicurati che l'arma sia scarica.
Prendi posizione e impugna correttamente l'arma.
Utilizza il mirino anteriore per acquisire il bersaglio, sfruttando i colori contrastanti per una visibilità
migliore.
Pratica regolarmente per migliorare la tua precisione e familiarità con il mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti contenenti trizio.
Contatta il tuo comune o un centro di smaltimento autorizzato per informazioni su come smaltire
correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare il processo.

Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT TAURUS GX4. Utilizzando questo prodotto in modo
sicuro e responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj celowników zgodnie z przeznaczeniem.
Upewnij się, że pistolet jest zabezpieczony przed użyciem celowników.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj celowniki w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj celowników w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury, wilgotność lub uderzenia.
Używaj celowników tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić ich optymalne działanie.
Unikaj kontaktu celowników z substancjami chemicznymi, które mogą je uszkodzić.
Zachowaj ostrożność podczas celowania i strzelania, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że pistolet jest zabezpieczony przed użyciem.
Zdemontuj istniejące celowniki, jeśli to konieczne.
Zamontuj celowniki HYPER BRIGHT zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że są one
prawidłowo osadzone i zabezpieczone.
Sprawdź, czy celowniki są stabilne i nie ruszają się podczas użytkowania.

Użytkowanie

Używaj celowników w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby skorzystać z ich pełnej
funkcjonalności.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów, niezwłocznie zaprzestań użytkowania i skontaktuj
się z odpowiednim serwisem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj celowników do zwykłego śmietnika, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów zawierających materiały chemiczne, takie jak tryt.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa. Używaj celowników HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS GX4 odpowiedzialnie i zgodnie z zasadami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4 tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää
tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että etunähtävyys on kunnolla asennettu ja säädetty ennen ampumista.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulokkeita ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, että ampumapaikka on turvallinen ja ettei ympärillä ole ihmisiä tai eläimiä.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Vältä ampumista huonossa valaistuksessa, ellei tuote ole suunniteltu erityisesti siihen.
Tarkista säännöllisesti tritiumlähteiden kunto ja vaihda ne tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet
Asennus:

Poista tuote pakkauksestaan varovasti.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna etu ja takanähtävyys ohjeiden mukaan, varmistaen, että ne ovat tukevasti paikoillaan.
Suositellaan, että asennus tehdään ammattilaisen toimesta, jos et ole varma omista taidoistasi.

Käyttö:

Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan.
Käynnistä ampuminen vain, kun olet valmis ja varma siitä, että ympärilläsi on turvallista.
Käytä tuotteen mukana tulevia ohjeita ja suosituksia ampumisen aikana.
Pidä huolta, että tuote on aina toimintakunnossa ja että sen osat ovat ehjiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote asianmukaisesti paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun. He tarjoavat
tukea ja vastauksia kaikkiin turvallisuuteen liittyviin kysymyksiisi.

Huomautus



Nämä turvallisuusohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. On tärkeää
noudattaa kaikkia ohjeita ja suosituksia tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS GX4

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Denna produkt är designad för att ge
överlägsen synlighet och prestanda i alla ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar siktet.
Se till att pistolen är i säkert läge innan du installerar eller justerar siktet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Använd endast siktet i de avsedda ljusförhållandena för att säkerställa optimal prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installera siktet:

Ta bort eventuella skydd eller förpackningar från siktet.
Fäst siktet på pistolen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att siktet sitter ordentligt och är stabilt.

Användning av siktet:

Justera siktet för att passa din syn och skjutstil.
Använd den färgade ringen (grön, gul eller orange) för att öka synligheten i olika ljusförhållanden.
Om du använder det gula ringalternativet, var medveten om att det lyser i svagt ljus under en kort tid.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanligt avfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska och optiska produkter.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt återvinning och bortskaffande.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens modell och
serienummer tillgängliga för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
TAURUS GX4 på ett säkert sätt, bidrar du till att skydda dig själv och andra.



1.  

2.  

Návod k bezpečnému používání soupravy mířidel
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Tento produkt
byl navržen tak, aby vám poskytoval maximální jasnost a viditelnost za různých světelných podmínek. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte mířidla mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte mířidla pouze na určených typech zbraní, jak je uvedeno v technických specifikacích.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně nainstalována a funkční před každým použitím.
Nikdy se nesnažte upravovat nebo opravovat mířidla sami. V případě poškození se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při střelbě vždy dodržujte bezpečnostní pravidla pro manipulaci se zbraní.
Ujistěte se, že mířidla jsou jasně viditelná a funkční, zejména za špatných světelných podmínek.
Pokud si všimnete jakýchkoli abnormalit v chování mířidel, přestaňte je používat a vyhledejte odbornou
pomoc.
Zamezte kontaktu mířidel s vodou a extrémními teplotami, které by mohly ovlivnit jejich funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Před instalací se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Podle pokynů výrobce připevněte mířidla na zbraň. Ujistěte se, že jsou pevně a správně uchycena.
Zkontrolujte, zda mířidla nejsou poškozena a zda správně fungují.

Používání mířidel:

Při používání mířidel se ujistěte, že máte dobrou pozici a stabilní postoj.
Zaměřte se na přední mířidlo a ujistěte se, že máte dobrý výhled na cíl.
V případě potřeby upravte úhel mířidel pro optimální viditelnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy týkající se odpadu a recyklace.
Nevyhazujte mířidla do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují specializované sběrné místa pro nebezpečné
materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte při kontaktování všechny potřebné informace o produktu.

Tento návod vám pomůže zajistit bezpečné a efektivní používání soupravy mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
SET TAURUS GX4. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám mnoho úspěchů při používání vašeho nového
produktu.


